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ApxeTtun Megeu B hunocodpcko-nutepatypHon koHuenuum Mackans Kunbapa

Mautok A.A. Apxetun Meaei y dinocodcbko-nitepatypHin koHuenuii Mackana Kinbapa. Cratta
npucesveHa aHanidy apxetuny Megei y TeOpeTUYHMX i XyAOXHIX Mpausax NMCbMEHHUKa. Y cTaTTi po3rnsagacTbes
3miHa 06bpa3dy Mepei BNpodoBX TBOPYOro LUMsXY NMCbMEHHWKA. Y cBoix ece («Cekc i ctpax», «[hxepeno
TaHUio») Ta y pomaHHin nposi («CanoH y Bioptembepsi») nucbMeHHWK BTiNe apxetun Mepgei y pisHUX
inoctacsix, iHTepnpeTye ii obpa3 ToO B aHTUYHOMY KIHOYi, TO 3 TOYKM 30py ncuxoaHanidy (Schadenfreude).
Hamaratounce 3po3ymitn motmeu BumHkiB Mepgei, KiHbsip migkpecnioe came [OMEHOCHY XIHOYY CKnafoBy
nepcoHaxa, NOSICHIoYM UMM OTiKy i MOBEAIHKM: Lie XiHKa, «sika 3aCy[)Kye Ha CMepPTb TOro, KOro NiobuTb».
Kniouosi cnoBa: M. KiHbsip, apxetun, Meges, Mic, «Cekc i cTpax», «[kepeno TaHUIO».

Mautok A. A. Apxetun Mepen B cdhmnococcko-nutepatypHonm KoHuenuum lMackans KuHbspa. Ctatbda
nocesillieHa aHanu3y apxetuna Megew B TeopeTMveckux M Xy[OoXeCTBeHHbIx pabotax [Mackans KuHbsipa.
PaccmatpuBaeTtca n3ameHeHne obpasa Megeu Ha MpoTsKEHMM TBOPYECKOro nyTu nucartens. B cBoux acce
(«Cekc n cTpax», «McTokm TaHua») n B pomaHHow npose («CanoH B BropTembepre») . KuHbsip Bonnowaet
apxetn Mepgeun B pasHbiX MNOCTacsAX, MHTEPNpeTvpys eé obpas TO B aHTMYHOM KIOYE, TO C TOYKU 3pEeHUs
ncuxoaHanusa (Schadenfreude). MNMbiTasck NOHATL MOTMBBLI NOCTynkoB Mefen, KuHbap nogvepkvBaeT MMEHHO
CyAbOOHOCHYIO YKEHCKYI0 COCTaBISIOLLY MepcoHaxa, 0ObsCHSAS 3TUM JNOrMKy €€ NMoBeOEHUs: 3TO JKEHLLUMHA,
«KOTOpas NPUroBapuBaeT K CMEPTN TOrO, KOro MobuT».

KnioueBble cnoBa: IN. Kuhbsap, apxetun, Meaes, mud, muconoatTuka, pomaH, acce.

Matsiuk A. A. The Medea’s archetype in philosophical and literary concepts of Pascal Quignard. This
article analyzes the Medea’s archetype in the theoretical and artistic works of the writer. This article explains
how to change the Medea’s image during the author’s career. In his essays («Sex and fear», «Origin of the
dance») and in his novels (Salon in Wurttemberg) writer embodies the archetype of Medea in different guises
interpreting its image in the ancient way or in the psychoanalytic point of view (Schadenfreude). Trying to
understand the motives of Medea's actions, Quignard emphasizes the fateful female component of the
character, explaining the logic of her behavior: it is a woman, "which condemns to death the one who loves."
Key words: P. Quignard, archetype, Medea, myth, «Sex and fear», «Origin of the dance».

Mud cBs3aH ¢ auTEepaTypoil Ha TEHETHYECKOM
ypoBHe (kak mucan A. H. BecenmoBckuil, «Mu¢ sBHIICS
pasBuTHeM cioBay) [3:103]. SBnssace «HOCHTEIEM
«eCTECTBEHHOI'0» CO3HAHHS IEPBOOBITHOIO YETOBEKA)
[1:742], mud HE pocTo oToOpakaeT [lepBocoOBITHS U
IlepBorepoeB, HO U SBISETCS AAPOM «KOJUIEKTHBHO-
6eccosnarensHoro» (mo K. I'. IOHry), packpsiBas
(GHIUKJIONEIUIO apXeTHIOB» [TaM jke], KOTOpBIe
MO3BOJISIIOT ~ HAMOJNHHUTh  JINTEPATyPHBIH  TEKCT
«MHOTOTONIOCKeM» Mupa [1:742] m Ooraroil rammoi
CHMBOJIOB.

Bxiouenne MngoB, MH(OIOTHUECKHX CIOXKETOB,
MHU(]OJIOTEM W apXeTHNOB B JIMTEpaTypHbIE TEKCTHI
HOPOCIEKUBAETCSI HA MPOTSKEHUHM BCEH HUCTOpUU
mutepatypel  [1:727]. XX  Bek  O3HaMEHOBaH
«HEOMH(DOIOTHIECKOI KYJIbTYpOH,
«BBICOKOMHTEJIEKTYaJIbHOM, HaIpaBJIEHHOM Ha
aBTOpE(IEKCHIO " CaMOOTIMCAHII) [1:740].
Jlureparypa MOCTMOJICpHU3MA, COCTUHSIONIAs
TEHJICHIINH K PeMH(OIOTH3AINH U JeMH(DOIOTH3AIHH,
TaKkxe He 00X0oauT MU CTOPOHOH.

Mackane Kunbsp (1948) — spkuii mpeacraBuTenb
COBpPEMEHHOH (PaHIy3CKOH JHMTEepaTypsl — YacTo
obpaiaercsi kK MU]yY B CBOMX POMaHax M 3cce, BUIS B
HEM UCTOKU ObITHS, TITyOMHHBIH CMBICIT

obmmeuenoBeyeckoir ncropur. Ilucarens co3HATEIHHO
UCTIONB3YeT MH( Kak KyJbTYpHBIH apTeakT M Kak
o0bekT mno3HaHWA. Pokycupys CBOE BHHMaHHE Ha
MEPBOOCHOBAX CYIIECTBOBaHMSA 4YenoBeka, KuHbsp
aneyupyeT K Mu(doornieckuM apxetunaM. B ero tax

Ha3bIBACMOM «apXeOJIOTUYECKOM» METOAC,
MPEACTABJIAIOIIEM HCCIICJOBAHUC (KYJIBTYPHOI'O
¢unoreneza» [10:60], s3bIk U MU  SABISIOTCA
«instrument fouisseur» («3emuteporoIuM

HHCTpyMeHTOM») [15:17], ¢ TOMOMmBIO KOTOPOTO
caTesb MePEOCMbICIMBACT HCTOPHIO KYJIbTYPHI.

B mudonormueckort Tpaaunuu KuHBSIp HaXOoIuT
oToOpakeHHe WJeH MApPEeBHEro Mupa, MHOTHE W3
KOTOPBIX, II0 €ro MHEHMIO, JH0O0 3a0bITHI, JIMOO
HEBEPHO MCTOJKOBaHbL. Tak, aHaIM3UPYsI UCTOKH PEeUH
B acce «CrHeKkyJsaTUBHas  pUTOpPHKa», KuHbsp
akTUBUpyeT €€  MHU(OJOTHYECKHH  IOTCHIHAIL.
Onupasicb Ha PUTOPUKY JAPEBHUX, BBIPAKECHHYIO B
MU}ax W CKa3kax W HaANpaBICHHYIO Ha CO3JaHUE
«obpazoB» («icone», mo Mapky Aspenuio) u
«u3obpaxkenuit»  («images») wmum  «métaphores»
(«meradop») (mo Pponrony), Kunbsip Buaur B Hel
OJIMH W3 TEpPBBIX (YHIAMEHTAJBbHBIX OMNBITOB IS
YejoBeyecTBa Ha IIyTH CTAaHOBJIEHUS HCKyCCTBa
[15:14].



B acce «La haine de la musique» («HenaBuctp K
My3BIKE») MHICATENb 3aaeTCs BOMPOCOM: «pourquoi les
mythes sont-ils attentifs a leurs naissance» («mouemy
MHGBI TaKk BHUMATEIBHBI K CBOEMY POXKACHHUIO?»)
[11:131], otBeroM Ha KOTOPHIX MOXXET CTaTh
BeickasbiBanme JleBu-Crpocca: «tout mythe est une
recherche du temps perduy» («r060i Mu(p — 3TO TOUCK
yTpadeHHOTO BpemeHn») [7:225]. Cormacao Kunbspy,
«la fonction généalogique du mythe consiste a
transmettre  les  puissances  originaires a la
descendance» («reneanmormueckas GyHKuus Muba
COCTOMT B Iepefade HEKOH IepBOHAYalIbHOU
JIBUOKYILEH CHUIIBI MOTOMCTBY») [5:184].

BricTpanBas cBoro cuctemy muonoruu, Kuubsp
BumutT B aHtmuHOM Mupe «le noyau de [P’identité
culturelle  européenne»  («igpo  eBpormeickoit
KynbTypHOH uaeHTHYHOCTHY) [5:183]. Ilmcaremnro
Omu3ky unmeu cTpykrypHoit anTpomonoruu (K. JleBu-
Crpocc) n ncuxoanammza (3. @peiin, XK. Jlakan), a
takoke nmoctynatel JK. baras, P. Kaitya, I1. KnoccoBcku
[10].

Omnwupasce Ha uneto K. Jlesu-Ctpocca, o Tom, 4TO
«la musique et le mythe se définissent comme du
langage a quoi on aurait retiré quelque chose»
(«My3bIKa ¥ MU} ONpPENEINIIOTCs KaK pedb, Y KOTOPOi
U3 9T0-TO») [8:578], KuHbsp paccmarpuBaeT mx
kak Hekue mpagopmsl (K. FOHT) wenoBedeckoii peun,
BOIUIOIICHHBIE B CIYXOBBIX IPEI-MCTOKaX (MCTOKH
MY3BIKH) U B BU3YAIBHBIX IIpa-00pa3ax (ACTOKH MUDa).
K. Jlesu-CTpocc  XapakTepu3oBal — «II€PBOOBITHOC)
MBIIIJICHUE Kak «MBIIIJICHUE JIOTUYECKH
OpHUEHTHUPOBAHHOE, CIIOCOOHOE K KiacCH(UKanuu u
aHamu3y» [2:5]. Kunbsip Takke BOCIPHHHMAaET MU
KaK HEKYI0 OTNpPaBHYIO TOUKY B Pa3sBUTHH HCKYCCTBA,
CITOCOOHYIO «BBIpaXaTh ce0s» CaMOCTOSTEIHHO.

K uucimy apxeTHnoB, BBI3BIBAIOIINX HAaWOOJBIIHH
WHTEpeC THcaTens, OTHOCHTCS apxeTnn Mexen,
KOTOpbIM mosiBnsieTcs:t B poMaHe Kunbpspa «CanoH B
Broprembepre» (1986), B acce «Cekc u crpax» (1994)
n «Uctokm Tanma» (2013), BeICTymas B pasHBIX
unocracsix. B JaHHOH cTaThe MBI PACCMOTPHM OCHOBEI

MHU(OTIO3THKH Kunsspa, MpOaHaIN3HPOBAB
apxeTunudeckuit  obpa3 Memem B KOHTEKCTE
¢butocohCcro-mUTEPaTyPHBIX MPEACTaBICHUN
MUCaTeNs.

B acce «Cekc um cTpax» mHcaTeNb HCIOIB3YET
W3BECTHBIE  MH(OIOTHIECKHE APXETHITBI JUTS
OOBSICHEHUS KENaHUS «BHICTH», OTOXKIECCTBILII €T0 C
MO3HAHUEM HCTOKOB NPOUCXOXKIECHUS uenoBeka. B To
e BpeMs aBTOP 3CCE HACTauBaeT HA CIACUTEIbHOM
HEBEJICHNH, OT KOTOPOTO HEBO3MOXKHO M30aBHUTHCS, HO
KOTOPOE HYKHO JIFOONTb, KaK caMy >KH3Hb, BO3MOXHYIO
Juiib B HeM [13:188].

VIMeHHO mO3TOMY B3TJISII 3aHHUMAaeT BeayIiee
MECTO B  MH(OMOITHYECKOH  TPAKTOBKE  TAKHX
apxerunos, kak Hapuwmce, Opdeit 1 Menysa ['oprona.
Kunpsip momuepkuBaer, uto «Hapimcca yOuBaer He
mo00Be K CBOeMY NBOWHHKY. Ero yOmBaer B3rsim»

[13:178]; «Ero coOCTBEHHBIE I1a3a HECYT eMy T'HOEIb)
[13:181]. Amnammsupys o0pasel Opdes m Menyssl
I'oprossl, mucartens JENaeT BHIBOJ O TOM, YTO HeJb3s
CMOTpeTh HHU mepen co0oil, Hu Hasax [13:182],
MOCKOJIbKY HEHW3BECTHOCTH, MOPOXKIAIOMIAS (OKETIAHUE
yBuzeTh» [13:184], omacHa Ui YenoBeKa Kak B3I
Ha CBOE €CTECTBO.

B scce «Cexkc m crpax» KuHbsAp BBIEETSICT OBa
UCTOYHHMKA JIPEBHHUX CTPaxOB YEIOBEKa — ThMa H
OJHHOYECTBO, paccMaTpuBasg HX C TOUKH 3PEHUS
CBOEH TeopHuH A0-poXkAeHus. ThMma ompenenserca Kak
«oTcytcTBue BUAMMOroy» [13:150] u oTchuIaeT K cleHe
4eJI0OBEYEeCKOro 3ayaTusi, a TakXke K MeCcTy [o-
POXIOCHUS — MaTepHHCKOMY JOHY. OIMHOYECTBOM
IUcaTedb  HA3bIBA€T  «OTCYTCTBHE MAaTepH  HIIH
MPEIMETOB, €€ 3aMEHSIOMMX» [TaM xe]. [IpakTndeckn
BCce poMmaHHble Teponm KuHbspa o0OpedeHBl Ha
OJIMHOYECTBO, MEPBONPHUYMHON KOTOPOTO SIBIISIOTCS
OTHOIIIEHHS C MaTephIO.

IIpooGpazomM MaTepu BO MHOTHX pOMaHaX M 3cce
Kunsspa cranosurcs umeHHo Menes. B acce «Ceke u
CTpax» Lelas TJaBa MOCBsleHa oOpazy Menen,
3anedyaTiieHHoMy B Tpareausx Eppununa u Cenexu, u
€ro BOIUIOIIEHHIO B OkuBomucH. Omnwmpasch Ha
TpaAMLHOHHbIE TPAaKTOBKH, KWHBAp OTMEYaeT, 4To B
rpeuecKoll M pUMCKOU muTepaType Menes «sIBISET
co0ol THI BEAYHBH (A IMTOTOM W 370U BONIICOHHIIBI)»
[13:121], akumeHTHpYs TJaBHOE COJIep)KaHHE oOpasa:
«Meges — 310 (hurypa 6€3yMHOM, HEUCTOBOU CTPACTI
[Tam >xe]. Y HCTOKOB 3TOW CTpacTU CTOUT B3IVIAL,
npezapeniaromuii cyns0y reponHu: «OHa NPHUCTAIBHO
cmoTputr Ha Hero. OHa He OTpPBHIBaeT B3IJIAJA OT €ro
nmuna. Eil uyaurcs, B oObsiBIIEM €€ 0e3yMuu, 4TO 3TO
4epThl HE CMEPTHOTO, a 6ora. OHa He B CHJIaX OTBECTH
oT Hero riazay [13:121-122].

OnwuceIBast COCTOSIHUE Meneu noce
npefaTenbCeTBa BO3JIIO0JICHHOT O, Kunpsp
MOAYEPKUBAET, YTO OHA «KOJIEOJETCS MEXIY ABYMS
MPOTUBOPEYHBBIMHU YyBCTBAMH — >KaJIOCTBIO U MECTBIO;
B Hel OOpIOTCS MaThb M JKCHIIWMHA, CTpax Iepen
3aAyMaHHBIM M SPOCTHOE CTPEMJICHHE K JTOMY
JIBOMHOMY AeToyomiicTBy. JInbo ke B HeH, 3ameprieit
Mepes CBEepIIEHHEM 3TOTO KPOBAaBOTO aKTa, OyIIyeT
HEOJIOJMMBIM THEB, HEOAONMMAs XaXAa CBHUPEIOro
BO3ME3IUS [13:123]. Ora JIBOMCTBEHHOCTh
ompenenseT pasrpaHHYeHHE JBYX acleKToOB obpasza
Menen, KOTOpOe TPOCIEKHUBACTCS B JAIBHEHITNX
paborax Kwunbpgpa: mnpoTHBOOOPCTBO MaTtepuw U
JKCHIIMHBI (MHTEPIPETHPYEMOE B IICHXOJIOTHYECKOM
acriekTe) M 0e3yMHast MecTh IBIIKOH BIIOONEHHOH (B
COOTBETCTBHHM C AHTUYHBIMH NCTOYHHKAMH).

B acce «Cekc u cTpax» mucarenb KOHLIEHTPUPYET
cBOE BHHMaHHE€ HMMEHHO Ha aHTHYHOM TPaKTOBKE
obpasa Menen, omuchBas KIIIOYEBBIE M HETO
MOHATHSL — CTPACTh, POXIAIOMIyI0 00pa3 deroBeKa,
nmagaromero B npomnacte [13:124] u  Oe3ymme,
KOTOPOMY HEBO3MOXKHO NPETSITCTBOBATH. DTH YyBCTBA,
OXBaTHIBAIOIIME AHTUYHYI0 Menero, (aTaabHBI: OHA



«OecTioMolHa Mepes] MOTOKOM, KOTOpBIH depe3 MHT
yBieder ee K geiictButo» [13:125].  Kunbsap
CKpymyne3Ho aHanusupyer Meneto Eppunupma u
CeHekn, yKka3plBasg Ha (pU3WYECKHe TIPU3IHAKU ee
TSDKEJIOTO COCTOSHUSI: «OHA OOJblIe HE ecT, n3deraer
oOrIecTBa JIFOJCH, AeTH BHYIIAIOT €if y)Kac, OHA ITadeT
HE TiepecTaBasi WIH YIIOPHO CMOTPUT BHH3, ITOJ HOTH,
WIA JK€ B3TJIA €€ HaIWBaeTCs 37000H, Kak ¥y
pazbsipeHHoro Obika» [13:125]. KommenTupys snu3zon,
xorna Menest CeHekn BcrapbiBaeT cede JKHBOT, «1a0bl
yOenuTbesl, 9YTO B HEM HE pacTeT TPEeThe IUTS OT
Slconay [13:125-126], Kunbsp onpenensieT npuyuHy €€
SPpOCTH —  «BOCHAJICHHbIE  BHYTPEHHOCTH»  Kak
CIICZICTBHE JTIOOBU-BOXIEICHUS, HEYyEMHON IUIOTCKOM
CTPacTH, IUIOJOM KOTOpPOW CTal PEeOSHOK BO HpEBe
[13:126].

Yo6uBas cBoux naereit, Mezest mpeObIBacT B «aKTe
OemenctBa» [13:127], Ha mocnmemHeld 3aBepIaromIeit
CTamuy CBOSH OOJE3HH, HCHENUTh OT KOTOPOH MOXKET
TONbKO «MHI' cmeptu» [13:128]. Ha aHTHUHBIX
¢peckax Menest 3ameyatTiieHa B aroree OCIICHCTBA,
MoJ00HO clafocTpacTuio crenoro mioaa (OBuguid) —
«Ha MHUKe 3penocTu» [Tam xe]. MckyccTBO ApeBHUX, MO
mHeHuro  Kunbspa,  «Bcerma  cumrtano  ce0s
TepaneBTUYECKUM, OUUINAIOIINM CPECTBOM (HECYIIUM
katapcuc). OHO TIpeACTaBILIO HEKUH CHMIITOM,
W30IIUPOBAI0 €r0 W W3TOHAUI0 W3  oOImiecTBa
[...]»[13:128]. B npanHoM 3cce KuHbsip cpaBHHMBAeT
o0pa3 nmpeBHe#i Menmem ¢ ero  COBpPEMEHHOH
WHTEpIpeTanneli, NpUBONI B TMpPUMEpP KAPTHHY
Hemakpya, tne Menes kak Obl BBICTaBJICHA HAIOKa3,
MpeACTaBiIeHa B MOAPOOHOCTSX CBOETO JeHCTBUS.
Kunpspy Ommke Meznes aHTHYHAs: «BEChb TEKCT
EBpununa B 11€IOM CKOHIIGHTPHUPOBAH B OJHOM
MT'HOBEHMH, KOTOpOE 3aMepjio, He TOBOPS O TOM, YeM

cobupaetrcs crtath» [13:129]. Awutuunas Menes
norpykeHa TiyOoko B ce0s, OHa pa3MBIIUIIET,
npeOblBasi B «MCTHTEIFHOW SApOCTH» [TaM  ke].

IToctynox Meneu mia Kunbsipa wimocTpupyeTr OAUH
U3 TIAaBHBIX IIOCTYJaTOB JIPEBHHX, ONM3KUH emy
KOHIETITYaJIbHO! «MpbI OTpaHUYCHBI JIBYMS
HEW3BECTHBIMH — CLIEHOM MNEpBOTO COUTHS U MHIOM
cmept» [13:132]. MIMeHHO OSTH JIBa COCTOSTHUSI —
POXIEHUS U CMEPTH — COETUHMUIINCE B 00pa3ze Menen,
B €€ )KEHCKOM €CTECTBE, CIOCOOHOM KakK J1aBaTh )KU3Hb,
Tak W OTHHUMATh e€. bumomspHocTh obOpaza Meneu
MpOCJeKNBaeTCs B JanpHeHmmx pabdotax Kunbspa,
rae  paspabaThIBaeTCs  IICHXOJOTHYECKMH  acIeKkT
BHYTPEHHET0 KOH(IMKTa Menen.

B 2010 romy Kuspap BMmecTe ¢ AmNOHCKOI
taHnoBumiei B cruie «butoy Kapmorroit Hkena
(Carlotta lkeda) co3maeT My3bIKaJbHBIA CHEKTaKIb
«Medea». DTOT CHeKTakiIb JaeT WUMIYJIbC Ui
HamucaHust KHUTH «VICTOKM TaHI@», B KOTOPOH
mUcaTellb POIOJDKAET Pa3BUBATh CBOIO (HIIOCOPCKYIO
KOHIICTIITMIO «yTpar», o0pamasich, B YacTHOCTH, K
ciokeraM OuOieickoil W aHTHYHOW MwupoIOTHH.
LlenTpasibHOE MECTO Cpeau HHX 3aHHMAaeT HCTOpPHUs

Menen.

B cnekrakie u B 3cce Kuubsip ynomuHaetr Tpu
croBa, Tpomsomiennme ot KopHs «Mem»: Midi,
Médecine, Méditer [14:17]. Cnoso Midi o3nauaer
«monaeHby: «Memess — 3TO TOJNNEHb, OHa — BHYYKa
CouHIIa B HAaWBBICIIIEM €T0 MOKA3aTeNH IONIYAHD) [TaM
ke]. [Tucarens cpaBHUBAET «CaMBI 3aMETHBII MOMEHT
mas» [14:18] ¢ omHMM W3 caMBIX SIpKAX 00Opa3oB
mudomornu. CroBo Médecine (kotopoe MoxeT
MEPEBOMUTHCI KAaK «MEIHIIMHAY» JHOO <«JIeKapCTBO,
uenebHoe cpenctBo») KuHbpsip Takke BO3BOAUT K
«uMeHH Menen-BonmeOHuIB [TaM xKe], HaMeKas Ha
e€ Marmyeckue CIOCOOHOCTM H  HEOOBIYHOE
npoucxoxaeHue. K ToMy ke MCTOYHUKY BO3BOJHTCS

rmaron  Méditer,  koTopblii  TepeBOAMTCS  Kak
«pasMBIIUIATh, MEAWTHPOBATH». KWHBSIP MHIICT:
«Menes — Ta, KOTOpas MEOUTHPYET, IPEIBUIMT,
MpeacKa3blBaeT, BUAUT BO cHe» [14:18]. 3neck

BBISIBIICTCS ONMu3ocTh Menen K apxeturmy Matepu:
«[...] 3a Meneeii crout ¢urypa Bemnukoit marepu [...].
OHa — mamMaHka, KOTopasi BUIAUT U3 CBOMX INIyOHH TO,
9TO TpSJeT U TOSABUTCA BCKope» [Tam xe]. Buns B
obOpaze Menen camy Mate-ipupoay, MOJOKUBIIYIO
Hayalo BceMy kHBOMY, KuHBAp cpaBHUBaeT e€¢ cC
neBoit Mapueit [14:22], Ha3piBag mpu 3ToM Menero —
«mere noire» («uépuoii mateppio») [14 :119] u «trou
noir» («a&pHoit apipoiin) [14:120]: «Et pourtant il faut
dire oui au contenant perdu, a ce trou noir. Il faut dire
oui a Medusa, a Medea» («OmHaKo HYXHO CKa3aTh
«Ia» yTpadeHHOW OO0OJOYKe, 3TOM TEMHOW JbIpe.
HyxHo ckazate «ma» Meny3e u Menee») [Tam xe].
[Tapamokc oOpaza Meneu 3akiouaeTcss B TOM, 4YTO,
Hecsl CMEpPTh, OHAa OJJTHOBPEMEHHO HeceT W KH3Hb. OHa
— Meére éternelle, [...], qui fait a la fois tout disparaitre
et tout apparaitre («BeuHas maTbh, [...], KOTOpas
3aCTaBIIICT 6CE€ WCUE3HYTh U 6CeMy TIOSBHUTHCI)
[14:126].

AHanmmsupysi MOCTYyNKH Menen ¢ pasHBIX TOYEK
3peHHs (KaK HECUYACTHOH >KCHIIMHBI, PEIAaHHON JKCHEI
W oTyasBIIeHcs MaTtepu), Kunbsip Bugur B e€
MOBEJICHUH MIPOSIBICHUE TITYOOKOTO TICHXOJIOTHYECKOTO
nmuckoMpopTa, 0003HaUYECHHOTO TEPMHUHOM
Schadenfreude (schaden u freude, B mepeBoge ¢
HEMEIIKOTO O03HAa4yaeT «BpeA» U «yJOBOJbCTBUEN:
«Schadenfreude définit la joie qu’on éprouve devant le
malheure de Ilautre» («Schadenfreude o3nauaer
PaaoCTb, KOTOPYIO MBI HMCIBITBIBAEM, BUJA CTPpadaHUA
npyroro») [14:122]. Tlucarenp yTBEpKOaeT, dYTO
JKCHIIIMHA «COXpaHAeT peOeHKa, YTOOBI OTOMCTUTH)»
(«on garde toujours un enfant pour se venger»)
MYX4HHE: «YOHICTBO BCEX MYXKCKHUX BUJIOB SIBISIETCS
MECTBIO JKEHIIMHBI, 00e3ymMeBIIeld OT 00JH, KOTOPYIO
el NpUYMHMI MYXYHMHA, CAeNaB €€ >KCHIIMHOW WU
MaTepsio» («La mise a mort de tous les états masculins
vengera la femme de la douleur délirante que lui a
causée I’homme qui 1’avait rendue femme et mére»)
[tam xe]. TTosromy Memes yOuBaer cBoero Opara,
CBIHA-TIOIPOCTKA, PeOCHKA M CBOE HEPOXKICHHOE JUTS



[14:122]. Kunbsp ob6obmiaeT oOpa3 Meneu, BbLIeIss B
HEM  JIOMHHAHTy: O3TO  JKCHIIHMHA,  «KOTOpas
NPUTrOBapHBAET K CMEPTH TOro, Koro Jwoout» («elle
condamne a mort celui qu’elle aime») [14:124].
JlaHHOe ompeneneHWe ABTOpP MPHUMEHSIET H K
CONMANBHO-TIONUTHYCCKON cdepe, HaszpBas Mexaeeit
Ponuny-mats: «Médée c’est la fabrique de I’histoire.
Toute nation est une Médée» («Memest — 3TO TIpUAYMKa
ucropun. Kaxmoe rocynapctBo — 310 Menes»),
nockoibky ono «adore sacrifier ses enfantsy
(«000kaeT KepTBOBAaTh CBOMMHM JETBMHU») [TaMm xke].
KuHbsp NpUBOAMT B mpHMeEp IEpBbIe CTPOKH TMMHA
@panuu: «Allons, enfants de la patrie, le jour de
gloire est arrivé» («Bmepex, IeTH POAWHBI, HACTAN
JIeHb CJaBbl»), CpaBHUBAas MPU3BIB K KPOBaBOU
pacrpaBe AJst 3alUThl PoauHbl ¢ moctynkom Mezeu:
«Médéé est le jour de gloire» («Memes — 3TO IcHB
ciaBel») [14:124].

Apxernm  Menen  kak = TyOAmed — marepu
mpocBeunBaeT B pomaHe Kunpsipa «CanoH B
Broprembepre» (1986), mnpenmiecTBOBaBIIEM — €ro
(GbuT0CcoCKO-TCOPETUICCKUM acce. Poman
pacckasplBaeT O JAYLICBHBIX KOJUIM3USAX MY3bIKaHTA
[Hapns IleHons. OTHOmIEHHS C MaTephl0 CTald
KJIFOYEBBIM MOMEHTOM B cyns0e IpOTaroHMcTa,
NpUBeIs K Pa304apoOBaHUIO U OTYYKICHUIO OT
BHEIITHET0 MUPA.

[apne BCMOMHMHAET CBOKO MaTh BO BpeMms
JIOMAITHUX KOHIEPTOB, HCIBITHIBAS. YyBCTBO OOUIBI OT
HEXBATKM MAaTEPUHCKOTO BHUMAHUSI, KOTOPOE OH XOTEl
3aBoeBaTh: «Je la regardais a la dérobée et je raclais,
raclais. Véritablement je raclais pour elle, je mettais
dans le mouvement de I’archet un poids et une vigueur
tout a fait incroyables, qu’on n’imagine pas, dans
I’intention ou j’étais de me faire remarquer d’elle» («51
CMOTpeNl Ha He€ YKpaakoW M NHUIIMKad, Nuivkail. S
urpain Juis He€, BKJIAJbIBas B JBHJKCHHE CMBIYKA
HEBEPOSTHbIE M HEBOOOpA3MMbIe BEC W OJHEPTUIO B
HaJeX]e, 4TO OHa MeHs 3aMmeTuT») [12:45]. Ho math
HE MMOoJHUMaNa a3, u gaxe «Au-dessus d’elle Psyché
ne regardait pas, Eros ne regardait pas» («Bucesmme
Hax Heil [lcuxes m Dpor He cMmoTpenmm») [TaM xel.

YnomuHanue MHU(OIOTHYECKIX HIEPCOHAXKEN
ompenenseT BOCHPUATHE CHIHOM MaTepu Kak HEKOro
0o’xecTBa. [Toka3zarenbHo, 4TO KapTHHA,

nzobpaxarorias DpoTta u llcuxero, MO CpaBHEHHIO C
obpazoM Martepu xapaktepusyercs Kkak «médiocre
toile» («mocpencTeenHoe monoTHOY) [12:45]. B To xe
Bpemsi ucropusi llcnxem, KOTOpoi OBUIO CYXIECHO
npeBpaTUThCs B 6abouky, HartoMuHana lapio cyns0y
ero Marepu, win naxe «se confondait a elle»
(«cmmBanacsk ¢ Hely) [12:46]. Takoe cpaBHEHHE MOKHO
TPaKTOBaTh JBOSKO: ¢ OxHON croponel — Illapib
000XKECTBIISIET CBOIO MaTh, C JAPYroil — Npu3HaeT eé
BETPEHBII U HENIOCTOSHHBIN XapakTep.

Tema oTHOIIIEHUH ChIHA M MAaTEPH, KaK M caM 00pa3
Marepy, 3aHUMAlOT Ba)KHOE MECTO B POMaHHOW Mpo3e
Kunbsipa. Muorue uccienosarenu (®@. boudwuc [4], 1.

Jlaneiip-leme3on [6], Bb. Mwuto [9] wu gp.)
yCMaTpHBAalOT B 3TOM o00pa3e Ouorpaduyeckue
OTCBUTKM K (UType MaTepu CaMoro mmcaTtens — AHH
BpioHO, mouepn m3BECTHOTO (HPAHITY3CKOTO JIMHTBHCTA
Mapns Bproro (1883-1969). Ananmmsupys ¢amiInio
Bruneau, ®. borduc BO3BOIUT €€ K JIATHHCKOMY CIIOBY
brunus, uro 3HaunT «menBemp» [4:122]. B MoHOTpaduu
«Pascal Quignard. Son nom seul» (2001) Bouduc
JTOKa3bIBACT, YTO MEJBEIUIA SIBISCTCS TOTEMHBIM
JKUBOTHBIM B TBOpYecTBe KuHbsipa. b. Muto B cTathe
«Vendre la peau de I’ourse: la question du bilinguisme
dans I’oeuvre de Pascal Quignard» [9:479-486],
MPUBOJIUT JIJIsl COTIOCTABIICHUSI CPABHEHUC MEIBCAS U
yenoBeka B pomane B. ['toro «YenoBek, KOTOpBIH
cmeetcs» (1869): «Homo chez Hugo veut dire fauve,
ursus signifie homme. Et Ursa chez Quignard, c’est la
meére» («Homo y T'toro o3HawyaeT XWINHUK, a UrSUS —
gemoBek. A Ursa y Kunpsapa — 310 Matey) [9:482].

YYeHBIId ~ MOMYEPKUBACT, YTO  MAaTh-MeABeIHIA
SBIISICTCS ~ HETaTHBHBIM  00pa3oM B  TBOPYECTBE
Kunbspa.

OtpunatenbpHas XapaKTepUCTHKA obpaza

CKJIaJBIBAETCSI M3-32 OTHOLICHHUA MaTepH K JeTIM: ed
HUKOrAa HeT psagoM. CBoMM  OTYYXIEHHBIM
MOBE/ICHUEM MaTh HAHOCUT YAap II0 TICUXUKE peOeHKa,
YTO paBHOCWJIBHO TOMYy, Kak Menmes QHU3UIECKH
pactpaBIsieTcs CO CBOMM ITOTOMCTBOM. ccienoBaTes
Jlaneiip-JleMe30H NOOYEPKHUBAET, YTO LIEHTPAJIbHBIM
o0rexTOM B pomaHe «CamoH B Broprembepre» cran
B3MJIAN peOeHKa, JHIICHHOTo JI00BH, Ha Oe3yMcTBa
cBoeil matepu [6:266-272]. CemeiiHble OTHOLIEHUS B
pOMaHe OMNMCBHIBAIOTCS MHCATENEM C TOYKH 3PEHHUSA
MOCTpaJaBIIed CTOPOHBI, TAe Ha Meae Kak Obl
HalpaBJIEeHbl B30pbl €€ AeTell, a BeaylIUM MOTHBOM
SIBIISICTCA MCKOBEpKaHHas Cyap0a JeTel Kak OTrOJI0COK
eé nocrynka. Ilpuns na morwnmy wmarepu, Ilapas
MPOU3HOCUT KIfoueBble (¢pa3sl: «Comment c’est
I’enfer ? Est-ce aussi désagréable que je le pense ? Est-
Ce aussi terrible que ce que tu m’as fait vivre ?»
(«KakoB oH, an? OH Tak ke OTBpPaTUTEJCH, KaK g cebe
ero npexacraBisito? TaM Tak ke yKacHO, Kak TO, YTO THI
3acTaBWiIa MEHS NepexuTh?») [12:264]. DOtH cioBa,
HaIlOJTHEHHBIE 6015b10, OTpaXKaroT TJIaBHBIN
BHYTPEHHHUI1 KOH(IMKT MPOTarOHNUCTa, OJHOBPEMEHHO
NPUBA3aHHOTO K MaTepd U OTTOPTHYTOro €10, a
MOTOMY, CTPEMSIIErocss KOMIIEHCHPOBATh HEXBATKY
oOmeHuss ¢ HEH  IOCPEACTBOM  BO3BpAIICHHUS
(u3uueckn ¥ B BOCIIOMHHAHHMSX B CEMEHHBIA JOM B
Broprembepre.

3amMeTHM, 4TO B paMKax KHHBSIPOBCKOH Teopuu
MPOMCXOXK/IEHHUsT dYeJoBeKa o0pa3 MaTepH 3aHUMaeT
MepBOCTENEHHOE MecTo Oiarogaps e€ GpyHKIuu — ObITh
HEPBBIM MECTOHAXOXKJEHUEM 4YeJIOBEKa B COCTOSIHUU
no-poxxkaerns. Popmupys ayauanbHBIE HEpLEHINN
pebeHka, MaTh CTaHOBHUTCA CTPYKTYPOOOpPa3yIOMINM
HadJajioM B €r0 3BYKOBOM, a 3aTeM M SI3BIKOBOM MHDE.
ITosTomy mocie pPOXAEHUSA pebeHox Ha
MOJICO3HATEILHOM ~ YpPOBHE WIIET €€ JIo0BH U



BHUMaHMs KakK 3allMThl B HEM3BECTHOM ISl HETO
36MHOM MHpE, a TaKke BOCIHPUHHMMAeT MaTh Kak
CBA3YIOILIEE 3BE€HO MEXy BOJHOW U 3¢MHOM cpeoi.

OnmHOBPEMEHHO OCYX[ast ¥ ONPaBABIBASI TIOCTYTIOK
Menen, Kunpsp umer orBeT Ha Bompochl: 1. MoxHO
o ympekate MaTth B e€ neiictBuax? (OtBedas
MOJIOXKHUTENbHO). 2. [IpaBUiBHO 1M paccMaTpUBaTh
JKSHIIMHY U MaTh Kak eamHoe neioe? (Ha sToTt Bompoc
y Hero oTpuuarensHelil oreeT). He ciyuaitno Iapias
llenons BiroOmsieTcs B M3abenb, KOTOpast MOXOAUT Ha
€ro MaTbh: HEHaBUCTHbIE MATEPUHCKHE KadyecTBa
CTaHOBSTCS NPUTATATEIILHBIMH 4YepTaMH XapakTepa
BO3JI00JIeHHOI. DTH Bompockl KuHbsp pasBuBaeT B
acce «Cekc u cTpax» u «VMcToku TaHIay.

B ¢wmmocodcko-mureparypHoit Teopun Kunbspa
NPUXOJ YEIOBEKa B 3€MHONH MHP M €ro aJanTaris
HEpa3phIBHO CBS3aHBI C SI3BIKOM. [103TOMY OTHOIIEHUE
K MaTepu IIPOCIEKHBACTCS Yepe3 OTHOIICHHE K
pomHOMYy s3bIKy. Tak, pmerckas TpaBma Illapms
BBIDAXKAETCS B MNPOTUBOCTOSIHUU JABYX SI3BIKOB H
KynbTyp — (paHiy3ckoid u Hemenkod («Maman
détestant 1’allemand, se refusant a le parler [...]»
(«Mama, HeHaBHIS HEMEIKUM, OTKa3bIBAJIACh Ha HEM
roBoputh») [12:106], BOIIIONIEHHOM B Pa3HOTIACHAX
ero poauteneil. ABTOp CpaBHUBAeT SI3bIK U MaTh Kak
HEYTO TPYAHOYJIOBHUMOE M yCKosb3atomee: «Mais les
meres ne sont pas seules a étre tortueuses, méchantes et
peu accessibles. Les langues aussi sont indéchiffrables,
toujours lointaines, toujours intimidantes et intraitables,
d’'une exigence sans fin» («Ho wmarepm He
€/IMHCTBCHHBIE W3BOPOTIIUBBIC, 3JIbIe M HEAOCTYITHBIE
cymectBa. SI3bIKM Takue >XKe HEMOHATHBIE, BCETaa
JTaJIeKre, CMYIIAIoIIKe, HEYCTYMUUBBIE M IOCTOSHHO
Tpebyrome») [12:249]. OtrcyTcTBHE MaTEpHUHCKOTO
BHUMAaHHS IMOPOJMIO 0CO00€ OTHOIIECHHE K POJHOMY
SI3BIKY (mocnoBHO «langue maternelle» -
«MaTepUHCKUHN s3BIK»): «Jamais ma meére ne s’est
penchée sur mon lit. J’ignore presque le son qui sortait
de ses levres. Or ces pages que j’écris sont €crites en
frangais — [...] — , c’est sa langue» («Hwukorma most
MaTh HE CKIOHsUIach HaJa Moel KpoBaTkoil. S
MpaKTHIECKN HE 3HaJl 3ByKa, BHIXOIIEro u3 e€ ryo. 1
BOT 3TH CTpPaHMIBI, KOTOPBIE S IHIIY, HAIKMCAHBI TO-
¢panmysckn  [...] — 310 €€ sa3px») [12:397].
BrlpaxkxeHne CBOMX UYBCTB IIOCPEICTBOM  S3BIKA
cranoBurca s llapnga xkommneHcanueil ymymieHHOTO
KOMMYHHKATHBHOTO aKTa (me 0053aTeNbHO
SI3BIKOBOT0), M 3TO 3aCTaBIIIET €ro NMHCAaTh HAa POJHOM
S3bIKE MAaTE€pH B IIONBITKE BOCIOJHHUTH yTPaueHHYIO
BO3MOXHOCTh ¥ peanusoBath «plainte vers elle»
(«oxanoOy x Heii») [12:397].

B oacce «Mcroxm Tanma» Kuepsp npuBoauT
npuMepsl  pasHeix Mexpeit (c. 125-126): pumckas
Menes Cenekn, pparmentsl Meneu-mamana Bappona
n OBuaus, rpedeckas Menest EBpununa, BommeOHuIIa-
Mepnes T'opauns n Amynes. I'oBops o Menee kak o

BJIACTUTENILHUIIE U TIOBEIUTEIBEHHULE BpeMeHn, KuHbsp
MOJYEPKUBAET BEYHOE, APXETUIMYECKOE COAEpIKaHue
6ecemepTHOTO 00pasa: «C’est la puissance per-sistante
des meéres qui préside a toute la reproduction» («3to
HacTOWYMBAas BJIACTb MaTepei, KOTOpas CTOUT BO IJIaBe
moboro BocmpousBeneHus») [14:126]. Memes —
JKeHIMMHa, W B d3ToM €€  cynp00HOCHOE
mpeqHa3HadeHne, Tak kak «la volupté maximale ne
peut étre que féminine et continue (jouir de I’homme,
enfanter son petit, engouffrer le reproduit dans la mort,
recommencer 1’éternel visage du désiré, c’est-a-dire de
celui qu’aime la mére dans le nouveau-né). Ce circuit
est uniquement féminin. L’homme ne peut reproduire
ce qu’il détruit. Et sa volupté n’enfante rien»
(«MakcUManpHOE CIAOCTPACTHE MOXKET OBITH TOJIEKO
JKECHCKIM u TIPOAOIDKUTEIHHBIM (momy4ats
VIOBOJIBCTBHE OT MYXYHHBI, BBIHAIIUBATh €TO
peOeHKa, HU3BEpraTh B CMEPTEIBHYIO MPOMACTh IUIOJ
CBOETO BOCHPOWM3BENCHUS (pedb HIET O POXKICHUU
pebenka. — [Ipum. aBTopa), BUAECTH BHOBb OeCCMEPTHOE
JULO0 OOBEKTAa CBOEr0 JKENaHWs, TO €CTh TOro, KTO
JOOUT MaTh B HOBOPOKAEHHOM). DTOT LIUKJI JOCTYIIEH
JIMIIb KCHIIUHE. My)K‘II/IHa HE MOXCT BOCHPOU3BECTU
TO, YTO WM YHHYTOXKAeTCS, a ero ClagocTpacTue
HUYETO HE MIPOU3BOJUT Ha cBeT») [14:127].
[Ipoananm3upoBaB BOILIOUICHHE apXeTwia Meaen
B (miocodcko-muTepaTypHoi KoHuemun I[lackains
Kunpsipa, MBI Tpoclmenmnu pasIudHBIE TpaHU e&
oOpa3a, KOJICOITIOIIIErOCs MEXITY 0e3ymMHOMI
BONIIIICOHHIICH W CTpamaromeld >KEeHIIWHOW, a Takke
W3MEHCHHE aBTOPCKOW OIICHOYHOW TIIO3WIMH: OT
BUHOBHOM CTOpPOHbl K IoOcTpajgaBuieil. Menes
IIPEICTAaCT B JINTEPATYPE KAK YHUKAJIBHBIM JKEHCKUN
o0pa3 — cujIbHasi U OTYAsBILASCS OJHOBPEMEHHO, YTO
OTKpPBIBAET BO3MOYKHOCTh CaMbIX Pa3HBIX TPAKTOBOK €&
nocrynka. Wrpas ¢parmenramu apxeruna Menen B
pasHBIX Tpom3BeleHMsIX, KuHpsp cobmpaer e€ oOpa3
Kak HeKuHd Kajeiinockon. B cBoux scce u pomaHHON
Mpo3e MUCaTeNTb BOIDIOMIAET apXeTuilt Meen B pa3HBIX
UTOCTACSX, HHTEPIPETHPYS € 00pa3 TO B aHTHIHOM

KIIOYEe, TO C TOYKM 3pDEHUA IICUXOaHAJIN3A.
HoBaropckoe Buaenue Kunbspa 3akmodaercss B
BBIICICHUN B apxetune Menen Cyap00HOCHOM

JKEHCKOM COCTaBJISIIOLIEH, KOTOpas OTJIMYAeTCsl OT
MaTEepUHCKOW W BO MHOTOM OOBSACHSET CYyIhOY
MepCOHAXA.

B CBOICTBEHHOM €My  HHTEJUIEKTYaJIbHO-
¢unocopckoit Manepe, KuHbsip coenuHseT 3HaHHE O
JpeBHEM MH(]e 1 ero COBpeMEHHOE MPOYTEHUE, BUIS B
obpaieHnn K HnepBOHAYaIaM BO3MOKHOCTb
MePEOCMBICIEHHST YEJIOBEUECKOro OBITHS W HMCTOKOB
uckyccrBa. Mcmonb3yss apxeTumuueckue o0Opasbl,
nycateNnb CJIOBHO CTPEMMTCS 3aledyarieTb MTHOBEHUE
(momobHO aHTHYHBIM (peckaMm), OOpedeHHOe Ha
CMEPTH B 3eMHOM KU3HHU, HO CIIOCOOHOE KUTh BEYHO B
HCKYCCTBE W MU(OIOTHH.
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